Kometa 500 & 600 - Electronic TRy /(D) | Jhis Product. IS5803D

2041556 2041689 Disconnect from mains supply before replacing the fuse or the lamp. Switch Off

4064670 4064672 4065239 Vor dem Einsetzen der Sicherung oder der Lampe Spannungsfreiheit herstellen. — Abschalten
Débrancher le secteur avant de remplacer le fusible ou I'ampoule. ° oL, _IT Débrancher

4065241 Desconectar del suministro de la red, antes de realizar la sustitucién del fusible o de la lampara. - |_‘ Desconectar
Voor het vervangen van lamp of zekering, eerst netspanning uitschakelen. — Uitschakelen
Koppla bort spanningen fére byte av en sakring eller en lampa. Stang av

NO /X/ INSTALLATION PROCEEDURE
DIMMERS DI M Wire supplied plug-in connector as shown in Fig. 1.

NO INSULATION Unscrew reflector retainer (F) and remove reflector (D) and diffuser (C).

Q Refer to Fig. 2 - Check dimension and adjust if necessary.
§9| . | Insert mains supply connector in unit socket (H).
RN

Locate assembly in position in ceiling grid.

Refer to label (A) and fit appropriate circular lamp (B) into lampholder and
retaining clips (G).

Fit diffuser (C) and reflector (D).
Fit appropriate lamp (E) as indicated on the label (A).

NOTE: Total unit weight is:

Kometa 600 = 6.1 Kgs.

Kometa 500 = 4.1 Kgs

If the ceiling grid is unable to support this weight, we recommend using the
Support Cable Assembly, Part No. 4064843 which is fitted into hole (J).
Fitting instructions are suppled with the Support Cable Assembly.

230-240V~
4 x1.0mm? Min. ;

Factory Set
for38mm
High T bar,
Suitable for use indoors
Geeignet fur Innenanwendung
Pour un usage interne
Adecuada para uso en interiores
Geschikt voor gebruik binnen
Lamplig fér inomhusbruk
@ Replace any cracked protective shield. [ ]
(//v\@ Dieses symbol bedeutet, dass defekte schutzglaser sofort ersetzt werden missen. < Millimetres > <
L ce symbol indique que vous devez remplacer tout verre de protection félé. \ rThis Electrical Product

Este simpolo indica que hay que 'reemplazar filtros en caso de rotura o desperfectos'. MUST be recycled.

Dette symbolet indikerer at alle gdelagte (sprukne) sikkerhetglass ma skiftes.
Valaisinta el saa kaytta4 ilman suojalasia vioitunut suojalasi on vaihdettava uuteen ennen valaisimen kaytt66n ottoa. 11.08

Avis Way Newhaven East Sussex BN9 OED ;%Qg
T 0870 606 2030 F 01273 512 688 email: information@concordmarlin.com
® Concord Lighting Ltd.




